
GENÈVE Aéroport    dép 08:00 18:00
dép | 09:00 19:10

CHAMONIX arr 10:05 09:30 19:35

CHAMONIX dép 00:00
COURMAYEUR arr 00:45
COURMAYEUR dép 11:00 12:30 15:30 16:30 17:00 17:30 18:00 19:45 20:55 21:55
AOSTA arr 12:00 13:30 16:30 17:30 | 18:30 | 20:45 21:55 22:55
AOSTA dép 11:00 11:00 15:00 18:30 | |
TORINO Porta Susa arr | 13:00 | 20:30 | |
MILANO Lampugnano arr 13:30 17:30 20:30 21:30

MILANO Lampugnano dép 07:15 13:00 17:00
TORINO Porta Susa dép | | | 17:40
AOSTA arr 09:45 15:30 19:30 19:40
AOSTA dép | 09:45 13:35 14:45 15:45 16:45 17:45 18:45 19:45 20:45 21:45
COURMAYEUR arr 10:45 10:45 14:35 15:45 16:45 17:45 18:45 19:45 20:45 21:45 22:45

COURMAYEUR dép 17:00
CHAMONIX arr 17:45
CHAMONIX dép 18:00

arr 18:30
GENÈVE Aéroport arr

Chamonix - Courmayeur
Chamonix - Aosta
Chamonix - Milano
Chamonix - Torino

14:00
16:00

18:30
19:15

   sauf samedi, dimanche et fêtes / dal lunedi al venerdi feriale / except Saturdays, Sundays and holidays 
 samedi, dimanche et fêtes / sabato, domenica e festivi  / Saturdays, Sundays and holidays 

CHAMONIX -­ COURMAYEUR -­ AOSTA

Réservation obligatoire / Prenotazione obbligatoria / Booking necessary tous les jours - giornalero - every day
11:50

LE FAYET 08:15 10:15 13:00 14:40

17:00
16:15 17:45

08:40 10:50 13:30 15:05

08:45 10:15 11:30 14:00 15:30
09:30 11:00 12:15 14:45
09:45 13:25
10:45 14:25

18:30
19:30

14:30
16:00

Courmayeur :  Val  Ferret,  Val  Vény,  Pré  St  Didier,  La  Thuile Torino  Porta  Susa :  Porta  Nuova,  Aéroport  Torino  Caselle Milano  Lampugnano :  Milano  Centrale,  Aéroport  Malpensa

     dimanche   /  domenica  /  Sunday 

13:20

  09:10 11:00 
  11:10 13:00 

10:45 12:00 13:45 15:45 19:30

07:45 10:45 12:20
08:45 11:45

23:00
09:30 11:30 12:45 14:30 16:30 20:15 23:45
08:45

14:00 |
13:30 16:45

Les  correspondances  ne  sont  pas  garanties  en  cas  d'attente  au  Tunnel  du  Mont  Blanc

15:10 18:35
LE FAYET

Réservation / Prenotazione  / Booking  

      vendredi / venerdi / Friday

  Changement de car / Cambio del veicolo / Connectionà  vérifier  avant  le  départ    /  da  verificare  prima  della  partenza    /    please,  check  before  departure  
SAT SAVDA

Connections  are  not  guaranteed  in  case  of  traffic  at  the  Mont  Blanc  Tunnel

    CORRESPONDANCES    /  COINCIDENZE    /  CONNECTIONS

Les  tarifs  aller/retour  sur  Courmayeur  et  Aoste  ne  sont  valables  que  pour  le  jour  même

 +33 (0)450 530 115  /  +39 0165 842 031

Edition: 10/05/2012   sous réserve de modifications Courmayeur  -­‐  Milano  /  Torino:  www.savda.it Chamonix  -­‐  Genève:  www.sat-­‐montblanc.com

Biglietto  di  andata  e  ritorno  valido  solo  in  giornata  per  Courmayeur  e  Aosta

Le  coincidenze  non  sono  assicurate  nel  caso  di  traffico  al  Traforo  del  Monte  
Return  fares  for  Courmayeur  and  Aosta  are  only  for  the  same  day


